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Minoranze: 
la legge è 
giunta in aula

Lunedì 25 maggio 1998 
rim arrà  una da ta  s to rica  
per le minoranze linguisti
che in Italia. Ha infatti a- 
vuto inizio in aula alla Ca
mera la d iscussione sulla 
legge di tutela delle mino
ranze linguistiche. Si tratta 
della cosiddetta legge qua
dro  che non r ig u a rd a  le  
m in o ra n z e  r ic o n o s c iu te  
costituzionalm ente (tede- 

| schi, sloveni, ladini e fran- 
j cesi) , tu ttav ia  co in v o lg e  

circa due milioni di c itta
dini italiani.

D opo esse re  s ta ta  a p 
provata dalla C om m issio
ne A ffa ri c o s ti tu z io n a li  
della C am era, p resiedu ta  
dall’on. Rosa Russo Jervo- 
lino del Partito  popolare, 

i la proposta di legge è dun
que finalm ente approdata 
in aula, dove la legge ha 
incontrato un am pio con- 

! senso tra le forze politiche 
j  e la discussione si è svolta 

in modo pacato e serenp.
1 lavori sono stati intro

dotti dal relatore, l ’on. Do
menico Maselli dell'U livo 
che ha presentato i singoli 
articoli della legge, sotto

lineando il principio che la 
legge non m inaccia in al
cun modo l ’identità cultu
rale e linguistica italiana. 
Al co n tra rio , f in a lm en te  
anche le minoranze si sen
tiranno più a casa propria 
nell’Italia unita.

Un g iud izio  analogo è 
stato espresso anche dalla 
p r e s id e n te  R o sa  R u sso  
Je rv o lin o  che ha so tto li
neato com e questo nuovo 
strum ento legislativo avvi
c in i a n c o r  p iù  il n o s tro  
paese a ll’Europa.

Il parlam entare triestino 
Roberto M enia di AN, che 
era relatore di minoranza, 
ha ripetuto ancora una vol
ta la vecchia storia dei pri
v ileg i p er le m in o ran ze , 
preannunciando un cen ti
naio di em endam enti. La 
sua posizione di chiusura 
però è risultata abbastanza 
isolata, addirittura tra le fi
le del suo stesso partito.

I parlam entari de ll’Uli
vo, di Rifondazione com u
n is ta  e d e lla  L ega N ord 
hanno sostenu to  la legge 
senza esitazioni.

segue a pagina 4

Potekal bo 9 dni od 18. do 26. julija

Mittelfest ’98 
o ‘Tranziciji’

Čedad bo od 18. do 26. 
julija že sedmič prizorišče 
odmevne kulturne manife
stacije Mittelfest, ki bo le
tos namenjena temi "tranzi
cij" (Transizioni). V torek 
so v dvorani Cedajskega ob
činskega sveta predstavili 
letošnji program prireditev.

Z raz ličn im i program i 
bo sodelovalo kar trinajst 
držav: poleg Italije bodo še 
skupine iz Avstrije, Bosne 
in Hercegovine, Češke, Hr
vaške, M akedonije, P o lj
ske, Slovaške, Slovenije in 
Madžarske. PrviC pa bodo 
sodelovale A lbanija, Bol
garija in Romunija.

V okviru večerov, ki so 
nam en jen i p o ez iji, bodo 
predstavili tudi v italijan
ščino prevedeno antologijo 
poezij novejših slovenskih 
pesnikov, ki je  delo našega 
pesnika Mihe Obita. 

beri na strani 3

Solidali con 
i terremotati
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di solidarietà, promossa 
dalla SK G Z e dal no
stro settim anale in fa
v o re  dei te rrem o ta ti 
d e ll’alta V alle d e ll’I- 
sonzo. Martedì 26 mag
gio i contributi versati 
avevano  ragg iun to  la 
som m a di 6.
575.000. Come aveva
m o an tic ip a to  i soldi 
raccolti verranno indi
rizzati ai casi più diffi
c il i ,  tu tti com unque 
verranno informati del
la destinazione del de
naro. Ancora una volta 
invitiamo amici elettori 
ad essere solidali.

V rs ta  s r e č a n j  p r e d s ta v n ik a  U ra d a  z a  S lo v e n c e  v z a m e js tv u

Jure Žmauc obiskal 
Rezijo in Benečijo

P red stav n ik  U rada  za

V nediejo popudan koriera beneških vierniku

Kupe z Mateučičem 
do cierkve v Zabnicah

V nediejo je  mons. Nisio MateuCiC zaCel novo etapo 
njega življenja an diela. Uradno je zguoda popudan prev
zel skarb za Zabniško cierku, kamer je  paršu ob spremst- 
vu kar dobrega števila beneških ljudi, ne samuo iz špie- 
tarske pa tudi iz drugih far. Puna koriera viernikov, ki je 
šla za njim mu je  želiela pokazat na tolo vizo, kakuo je 
niocnuo parjateljstvo, ki se je  rodilo an poglobilo v telih

lietih, ko je biu don Nisio v Spietre. Pa tudi za se mu zah
valiti. Le grede je bluo za vič ku kajšnega tudi puno žalo
stno an je  v telem odhodu videu tudi karvico, ki se diela 
našim judem.

Mons. Nisio MateuCiC pa bo imeu tudi v Kanalski do
lini pune roke diela, saj bo skrbeu tudi za svetišče na Sv. 
Visarjeh, kjer ga bomo lahko srečevali.

S lovence v zam ejstvu in 
po svetu Jure Zm auc, ki 
ga je  sprem ljal slovenski 
konzul Zorko Pelikan, se 
je  p re jšn ji  ted en  p rece j 
podrobno seznanil s stvar
nostjo Slovencev v Furla
n iji, saj je  op rav il v rsto  
s rečan j in  o b isk o v  m ed 
Slovenci od Rezije do Na- 
diških dolin.

V ju t r a n j ih  u rah  je  
p red stav n ik  s lovenskega 
v la d n e g a  u ra d a  o b isk a l 
R ezijo , k jer se je  na žu 
p an stv u  n a jp re j se sta l z 
Zupanom Luigijem  Palet- 
tijem  in prizadevno  k u l
turno delavko Luigio N e
g ro , n ak a r si je  o g led a l 
"Rozajansko kultursko hi
šo " , k je r  je  v n a s ta n k u  
etnografski muzej.

Iz Rezije je  Jure Zm a
uc, ki ga je  spremljal prof. 
V ilje m  C e rn o , o d še l v 
Bardo, k jer si je  ogledal 
etnografski muzej in nato 
cerkev v Zavarhu, kjer je  
bila tudi priložnost za po
g o v o r z župn ikom  R en- 
zom Calligarom . Sledil je  
obisk vrtca in osnovne šo

Jure Zamauc (drugi z leve) na srečanju s predstavniki slovenskih društev in organizacij na 
sedežu kulturnega društva Ivan Trinko v Čedadu

le v Tipani, kjer v popol
danskih urah poteka pouk 
tudi v slovenščini oziroma 
v dom ačem  s lo v en sk em  
dialektu. T ipanski malčki 
so v pozdrav gostu iz Slo
venije zapeli pesmico. Tu 
sta  sloven sk eg a  p re d s ta 
v n ik a  s p re je la  ž u p a n ja  
M arija Filipig in odbornik 
Sandro Pascolo.

Popoldanski del obiska 
je  potekal v Nadiških doli
nah in Čedadu. Jure Zm a
uc se je  seznanil z delova
njem dvojezičnega šolske
ga centra v Spetru, kjer ga 
je  pričakal ves upravni od
bor šo le , o b iska l je  u re 
d n ištv i D om a in N ovega 
M ata ju rja  te r se nato  na 
sed ežu  KD Ivan  T rin k o

sreCal s predstavniki slo
v e n s k ih  o rg a n iz a c i j  in 
društev v Furlaniji.

O bisk je  bil zelo ko ri
sten , saj je  im el ugledni 
slovenski v ladni p redsta
v n ik  p r i lo ž n o s t  p o b liž e  
sp ozna ti d e lo v an je  u s ta 
nov in društev, ki delujejo 
tudi ob dragoceni pomoCi 
Republike Slovenije.

Precesija duhovnikov an domačinov, 
ki spremljajo mons. Mateučiča 

do cierkve v Zabnicah. 
Gor na varhu pa don Nisio parjema 

ključe od cierkve iz mladih rok

K
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A Qualizza e Cencig piace l’idea del Ppi di Drenchia

Ricordare don 
Mario è doveroso

Aktualno

La proposta del Partito 
popolare di Drenchia di in
titolare il rifugio di Solarje 
a don Mario Laurencig ha 
trovato nei giorni scorsi un 
forte sostegno. Mons. M a
rino Qualizza, direttore del
la Scuola superiore di teo
lo g ia  di U d in e , n o n ch é  
direttore del qu indicinale  
Dom e don Emilio Cencig 
a cui è stata affidata anche 
la parrocchia di San Vol- 
fango, in una lettera al sin
daco Z ufferli ed al capo 
gruppo del PP1 G asparin  
hanno fatto propria l’inizia
tiva. “ I motivi ci sembrano

così giusti e rispondenti al 
v e ro  che  li fa cc iam o  
se n z ’a ltro  n o s tr i” hanno 
scritto. “Confidiamo che il 
consiglio comunale appro
vi l ’iniziativa. Sarà un atto 
che  fa rà  o n o re  an ch e  al 
consiglio comunale”.

Qualizza e Cencig hanno 
poi aggiunto: “É doveroso 
ricordare questo sacerdote, 
legando il suo nome ad un 
ed ific io  che sarà m eta di 
tanti visitatori, proprio per 
il posto in cui è stato co
struito. Ricordiamo a tal fi
ne come sia stata premura 
di don Mario rivitalizzare il

ricordo di quei luoghi che 
hanno visto l’inizio di tante 
so ffe ren ze  a cau sa  d e lla  
guerra . L ’in ten to  di don 
Mario era quello di onorare 
la memoria dei caduti e ri
chiamare a tutti il dovere di 
lavorare  per la pace e la 
concordia tra i popoli. Nul
la di meglio allora che lega
re il suo nome ai luoghi che 
lo hanno visto im pegnato 
per il bene delle nostre po
polazioni e per il dialogo 
tra  i p opo li, n e lla  salva- 
guardia della propria cultu
ra e nella valorizzazione di 
quanto ci appartiene”.

Pisnio 
iz K

Stojan SpetiC

R om ano P rod i je  v e č 
krat povedal, da ni v raže
veren. Svojo v lado je  se 
stav il v pe tek , 17. dne v 
mesecu, medtem ko na le
talih “A lita lie” sedem naj
ste  v rs te  sk a ra m a n tič n o  
sploh ni.

Se več. Prodi p rip o v e
duje, da je  vedno nosil sre
čo. V razredu so ga soSolci 
pobožali po laseh, če so bi
li poklicani pred tablo ali 
pred šolsko nalogo...

In sedaj? Kaj se je  zgo
dilo, da je  Prodija sreča za
pustila? Se prve dni maja 
je  srečno popeljal Italijo v 
evropske m onetarne vode. 
Evforija je  trajala samo ne
kaj dn i, ko je  b latn i plaz 
pod seboj pokopal in zadu
šil dvesto ljudi v Kampani- 
ji. D esetletna nem arnost v 
odnosu do prirode se kruto 
maščuje, toda še bolj kruti 
so bili prizori zmede in ne- 
p ripav ljenosti c iv iln e  za 
ščite in drugih državnih or
ganov, ki bi m orali nuditi 
pomoč. Kje je  bila vojska? 
Prišli so Amerikanci, itali

janski vojaki pa so ostali v 
vojašnicah, ko je  bila vsa
ka sekunda dragocena kot 
otroško živlenje.

Toda narava je  narava, 
dežja ne m oreš preprečiti. 
Kaj pa beg L icia G ellija? 
Naj res verjam em o, da je  
n em o ten o  zap u stil sv o jo  
v ilo  pri A rezzu in zbežal 
n a  tu je ,  ta k o re k o č  b rez  
vsake pom oči? Ali mu ni 
pom agalo kasacijsko sodi
šče, ki je  potrdilo sklep, da 
m ora G elli na p restajan je 
kazni, a ni pravočasno ob
vestilo  organov, ki so bili 
zadolženi za izvršitev ob
sodbe? P ravijo , da so bili 
vmes prazniki...

In p o te m  še m a f ijs k i 
boss Cuntrera, ki je  zbežal 
na vozičku. Obsodili so ga 
na 21 let, vendar so se pa
p irji tak o  z m e ša li, da je  
faks s sporočilom  o osvo
boditv i zaradi p renehanja 
p ripo rnega  roka  čakal na 
sodnikovi m izi teden dni, 
na kar je  kasacijsko sod i
šče obsodbo na 21 let potr
dilo, ko je  bil mafijski boss

že daleč. Zakaj nam  spo
min hiti k sodniku Carne- 
valeju, ki je  v kasacijskem 
sod išču  s is tem atičn o  p o 
m agal vsem  m afijcem  na 
svobodo?

S e d a j so pod  k r i t ik o  
F lic k , N a p o li ta n o , sam  
Prodi. Navdušenje za vstop 
v E v ro p o  je  s p la h n e lo . 
Pred nami je  spet stara ne
rodna in dvoumna vlada “- 
brez atributov” .

K ako se zn eb iti o b ču 
tk a , da je  “ o rg a n iz ira n ” 
Cuntrerov beg bil tiho spo
ročilo  siciljsk i m afiji, naj 
se ne b o ji, ker bo tud i v 
Evropi ohranila svojo vlo
go.

Za Gellija pa je  sporoči
lo ja sn o . Saj ne m orem o 
dopustiti, da bi šel v zapor 
navdihovalec ustave druge 
re p u b lik e . G e lli je  p red  
dvajsetimi leti napisal pre
vratniški program, ki mu je 
dal ime “načrt za preporod 
dem okracije”. Predvidel je 
p re d se d n išk o  re p u b lik o , 
v e č in sk i v o li ln i  s is te m , 
odrejeno sodstvo in sindi
kate, obsežne privatizacije. 
Skratka, to kar sedaj pod 
ta k tirk o  d v o d o m n e g a  
o dbora  u resn iču je  v p a r
lam entu prečna večina, ki 
gre od Finija do D ’Aleme. 
Ponavljam. Zakaj bi moral 
sedeti Licio Gelli, oče dru
ge republike?

Insieme 
per 

gestire i 
servizi
Due nuove convenzio

ni interesseranno in fu 
tu ro  tre  C om u n i d e lle  
V a lli d e l N a t is o n e . Il 
consiglio com unale di S. 
Pietro al Natisone ha in
fatti approvato, m erco
ledì 20 maggio, l ’accordo  
con i Comuni di Pulfero  
e Savogna per quanto ri
guarda la gestione unica 
dei serv iz i di trasp orto  
scolastico e di polizia lo
ca le . A ltretta n to  si a p 
p restan o  a fare , o v v ia 
m ente, le altre due am 
ministrazioni.

S. Pietro si mette così 
anche al riparo da sgra
dite sorp rese. C om e ha 
spiegato il sindaco G iu
se p p e  M a r in ig , e n tr o  
giugno le am m inistrazio
ni com unali devono ap
provare alm eno due con
v en z io n i (S . P ie tro  è a 
quota tre, visto che rien
tra  a ss ie m e  a lla  g ra n  
parte dei C om uni delle  
Valli nell’accordo per la 
gestione dei r ifiu ti) per 
non p erd ere  il 5% del 
tra sfer im en to  da parte  
della Regione.

Nel contem po S. P ie
tro al N atisone sta s tu 
d iando la p o ssib ilità  di 
u n a c o n v e n z io n e  con  
P repotto  per il serv izio  
di tesoreria. Per quanto  
riguarda la polizia loca
le, M arinig ha afferm ato  
ch e  “ non c ’era  p ien a  
con d iv ision e dei d ip en 
denti”.

Per Io stesso  serv izio  
potrebbe scaturire p re
sto una convenzione tra i 
q u a ttr o  C o m u n i d e lla  
V a lle  di S . L e o n a r d o , 
m entre a S. Pietro, Pul
fero  e S avogn a p o treb 
b ero  a g g iu n g e r s i M oi- 
m acco, Prepotto e Dole- 
gna del Collio. Per il sin
daco G iuseppe M arinig  
tuttavia “ il percorso lo 
gico sarebbe che si unis
sero tutti i Comuni delle 
V a lli d e l N a t is o n e ” . 
(m.o.)

O tajnem 
sporazumu 
bo še govor

Slovenski parlament je  z 
veliko večino glasov (proti 
so bili Janševi socialdemo
krati in Peterletovi krščan
ski demokrati) zavrnil za
htevo po ustavni obtožbi 
zoper predsednika vlade Ja
neza D rnovška v zvezi s 
tajnim  vojaškim  sporazu
m om  m ed S lo v e n ijo  in 
Izraelom. Kljub “oprostil
nem u” izrazu  večine  po 
slancev pa zadnja afera ni 
pustila čistine za seboj. O 
tajnem sporazumu oziroma 
dogovoru  bodo še naprej 
razpravljali v posebni par
lamentarni kom isiji, bese
de, ki so bile izrečene med 
parlamentarno razpravo pa 
bodo še nekaj časa aktualne 
v slovenskih medijih.

M edtem  ko je  prem ier 
D rn o v šek  o d p o to v a l na 
Portugalsko, daleč od vsak
danjih kom entarjev in na
to lcev an j, s loven sk i tisk  
posveča temu vprašanju še 
veliko prostora in ga vklju
čuje v razmišljanje, ali bo 
koalicija, ki danes vodi dr
žavo , vzd rža la  do konca 
mandata.

Predsednik Združene li
ste Borut Pahor (na sliki), 
ki je  podprl D rnovška v 
parlamentu, je izostril vpra
šan je  p rem ierstva  in D r
novšku svetoval, “naj od
stopi in na miren način pre
pusti svoje m esto d ru g e
mu”. To je  vzpodbudilo sa
mega Drnovška, ki je  stopil 
za mikrofon in najavil, da 
ko bi odstopil “bi se v osta
lih strankah med seboj po
bili za nasledstvo”.

Predsednik Pahor sicer 
svoje izrečene besede ute
meljuje z dejstvom, da Slo
venija ne sme in ne more 
imeti samo dve politični al
ternativi: Drnovška ali Jan
šo, temveč se je  treba ozira
ti za tretjo.

Nekateri trdijo, da za te
mi izjavami stoji še ne na
javljena kandidatura same
ga predsednika Kučana, ki 
bi lahko v bodočnosti po
stal lider nove stranke in

potencialni premier. Koliko 
so te izjave sad fantazije ali 
imajo v sebi resno podlago, 
bo čas pokazal.

Glede podpore Ljudske 
stranke Drnovšku, se govo
ri, da je  morala za to libe
ralna dem okracija plačati 
določen davek v kadrovski 
zamenjavi nekaterih svojih 
članov. M ed njim i naj bi 
bila tudi načelnica vladnega 
urada za informiranje Mar
ta Kos, ki naj bi svoje me
sto prepustila predstavnici 
L judske stranke. Takšnih 
zamenjav naj bi bilo še ne
kaj. Po drugi strani pa se še 
ni polegla afera o protiza
konitem  finansiranju pre
dvolilne kampanje Ljudske 
stranke oziroma njenega li- 
derja M arjana Podobnika. 
Tudi v tem primeru, ko bi 
se stvar zakomplicirala, bi 
prišlo do podobnega “do
govora” v LDS, ki bi zahte
vala nekaj v podporo pod
predsednika vlade.

T ako p iše jo  slovenski 
časopisi, ki tem temam po
sv eča jo  v e lik o  p ro sto ra , 
v časih  p re tiran o  p reveč. 
Slovenija se premika neka
ko iz afere v afero, kar se
veda sproža napetosti med 
strankami in v sami vladni 
koaliciji. Dolgoročno tako 
početje šibi državo, še po
sebno majhno, kot je  Slo
venija, ki čaka v predsobi 
za vstopo v Evropsko unijo 
in zvezo N ato. Nad temi 
problem i bi veljalo, da se 
vsi zamislijo, politiki in no
vinarji. (r.p.)

Drnovšek resta saldo in sellaPer la ricostruzione
A m m onta a 5 m iliard i 

di talleri l’aiuto dello stato 
a ll’Isontino colpito dal ter
remoto. Il prossim o anno, 
come ha assicurato il m ini
stro Pavel Gantar, verran
no messi in bilancio per la 
ricostruzione altri 4 miliar
d i. In tan to  nei p ro ss im i 
giorni nell’alta Valle de ll’ 
Isonzo verranno aperti gli 
uffici tecnici che dovreb
bero aiutare i cittadini nel
le fasi preparatorie della ri- 
costruzione.
No all'impeachement

Il p a rlam en to  sloveno  
ha respinto la richiesta di 
im peachem ent per il pre

m ier Janez Drnovšek, pri
mo firm atario il socialde
mocratico Janez Janša. Ha 
infatti ottenuto solo 28 voti 
(rispetto  ai 46 necessari). 
La richiesta è stata appog
g iata dal partito  socialde
m o c ra tic o  (1 6  v o ti) , da 
quello dem ocristiano (9) e 
da 3 parlamentari del parti
to nazionale sloveno. Han
no vo tato  con tro  liberali, 
popolari e partito dei pen
sionati. Astenuta invece la 
Lista unita di Borut Pahor 
che ha comunque proposto

le dimissioni di Drnovšek.
La votazione ha fatto se

guito a ben 23 ore di dibat
tito  p a r la m e n ta re  in cui 
non sono mancati toni an
che molto polemici. La ri
chiesta di impeachement è 
legata a lla  firm a d e ll’ac 
cordo segreto siglato tra i 
servizi sloveni ed israelia
ni. Israele tra l’altro insiste 
affinchè l ’accordo tra i ser
vizi rimanga segreto. In se
guito al dibattito parlamen
tare tuttavia il governo do
v rà  r isp o n d e re  in fo rm a

scritta alle questioni a cui 
non ha ancora-dato rispo
sta.

6 anni all’ONU
Il 22 maggio la Slovenia 

ha festeggiato il sesto anni
versario da quando è entra
ta a far parte dell’ONU co
me 176.mo membro. Ma il 
m ag g io r rico n o sc im en to  
alla Repubblica Slovena è 
a r r iv a to  il 14 o tto b re  
de ll’anno scorso quando è 
entrata come membro non 
perm anente nel C onsiglio 
di sicurezza. A ttualm ente

p re s ie d e  il c o m ita to  del 
C o n s ig lio  di s ic u re z z a  
d e l l ’O N U  che  c o n tro lla  
l ’esecuzione delle sanzioni 
nei confronti della Liberia. 

Giornata slovena 
Il g io rn o  23 m ag g io  

a ll’Expo di Lisbona è stato 
ded ica to  alla  R epubb lica  
Slovena, che si presenta in 
un padiglione di circa 300 
metri quadrati. Secondo gli 
organizzatori l ’Expo verrà 
visitata nei 132 giorni di a- 
pertura da oltre 6 m ilioni 
di visitatori. La prossim a

m o stra  in te rn az io n a le  si | 
terrà nel 2000 ad Hanno- ; 
ver.

Debiti bancari
11 debito della Ljubljan- j 

ska banka nei confronti dei ■ 
r isp a rm ia to r i  c ro a ti che | 
am m onta a circa 640 m i
lioni di marchi è stato ar
gomento di discussione in 
un recente incontro tra il | 
m inistro sloveno delle fi
nanze M itja Gaspari ed il 
suo om ologo croato Bori- 
slav Skeger. L ’incontro si 
è concluso con un nulla di 
fatto. Della questione dun
que continuerà ad occupar
si la commissione mista di j  

esperti.
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Osgnach è 
stato scelto 
da Christie’s
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O d  18. d o  26. julija b o  v Č e d a d u  Mittelfest o tem i “T ranz ic i je”

Predstavili program, 
prisotnih bo 13 držav

Vodstvo
letošnjega
Mittelfesta

na
predstavitvi 

v Čedadu
A rr iv a  da L o n d ra , 

d a lia  p r e s t ig io sa  ca sa  
d ’aste  C h r is t ie ’s il più  
im p o r ta n te  r ic o n o s c i
mento per Gianni Osgna
ch , ch e  d o p o  o ltr e  
vent’anni di attività arti
stica  ed e sp o s it iv a  e v i
dentem ente si m uove su 
livelli altissimi.

La fam osissim a  casa  
d’aste londinese, che de
term in a  ed o r ie n ta  il 
mercato nel settore arti
s t ic o , ha sc e lto  un suo  
pezzo del 1995 definito di 
rad icale an ti-d esign : la 
chaise longue (nella foto 
in alto) dal titolo W ave - 
Onda che verrà battuta  
da C hristie’s nella g ior
nata di m ercoledì 3 giu
gno. Il prezzo di base o- 
s c illa  tra  le 2 .0 0 0  e le 
2.500 sterline.

L ’originale artista, o- 
riginario di Osgnetto (S. 
Leonardo) che vive e la
vora  da m olti an n i a 
M a n to v a , p a r te c ip a  a 
n u m e r o s iss im e  m o stre  
con i rappresentanti più 
interessanti del design i- 
taliano. Collabora inoltre 
con la galleria Dilmos di 
M ilano ed è proprio qui 
che gli esp erti di C h ri
stie’s hanno visto e scelto 
la sua opera.

Gianni Osgnach è sta
to dunque inserito nel ca
talogo di Christie’s dedi
cato al design italiano. A

q u e sto  p r o p o s ito  va 
sottolineato che il catalo
go offre  u n ’am p lissim a  
panoramica della creati
v ità  ita lia n a  in q u esto  
se tto re . La presenza  di 
G ianni O sgnach è tanto  
più n o tev o le  in q u an to  
l ’artista , che ha esposto  
diverse volte anche nelle 
valli del Natisone, mentre 
due anni fa ha partecipa
to anche a Stazione To- 
polò, è presente con uno 
dei p ezz i più  recen ti e 
d u n q u e ra p p resen ta  la 
generazione più giovane.

Esce in questi giorni il 
com pact-disc “Sum i” che 
riassume, dal punto di vista 
sonoro, il lavoro svolto per 
quattro anni a “Postaja To
po love” . Anche nel cd e- 
merge l ’assoluta particola
rità deH’esperienza di To- 
polò, luogo dove conflu i
scono ricerca artistica, spe
r im e n ta z io n e , m a anche  
cultura e tradizioni locali. 
Il Cd presenta quindi brani 
tradizionali che si interval
lano al lavoro sul posto, di 
ricercatori musicali di pri-

s prve strani
Poleg sodelovanja treh 

novih držav je novost leto
šnjega festivala tudi uprava 
manifestacije, ki se je  utrdi
la z ustanovitvijo združenja 
M ittelfest, katerega pobu
dniki so Dežela, videmska 
Provinca in čedajska Obči
na. Združenju predseduje 
predsednik Pokrajine G io
vanni Pelizzo, ki je na tor
kovi tiskovn i konferenci 
d e ja l, da je  M itte lfe s t z 
združenjem pridobil na ve
ljavi in ima tudi bolj gotovo 
prihodnost.

Trem  ustanovnim  č la 
nom se je  že pridružilo veli
ko novih, med tem i vrsta 
manjših občin, Gorski sku
pnosti Nadiških in Terskih 
dolin, videmska Trgovinska 
zbornica in druge ustanove. 
To pomeni, da je  za to pri
reditev veliko zanimanje in 
ima zagotovljene možnosti 
razvoja. S tem pa so se po
večali tudi finančni prispev
ki, ki so za izvedbo priredi
tve bistvenega pomena. Le
tošnja bilanca predvideva 
približno 1 m ilijardo 400 
milijonov prihodkov in tudi

ma grandezza come Alvin 
Curran e John Duncan.

C u rran , uno dei padri 
della musica elettronica in
te rn a z io n a le , d o cen te  di 
composizione al Mills Col
lege di O ackland , in C a
lifornia, a Topolò ha con
centrato registrazioni effet
tu a te  in ogn i p a r te  del 
mondo e assemblate in un 
g ioco  di ev iden te  iron ia , 
dove musica colta e rumori 
q u o tid ia n i c o n v iv o n o  in 
un’unica sinfonia. Duncan 
ha rea lizzato  “C ruc ib le” ,

stroškov.
Program  so predstavili 

člani umetniškega in orga
nizacijskega vodstva Carlo 
de In c o n tre rà , M im m a 
Galliina in Giorgio Press- 
burger, ki je  izrazil veliko 
zadovoljstvo, da je  festival 
po osmih letih negotovosti 
končno dobil trdnejšo upra
vno strukturo. Festival je  
postal stalna referenčna to
čka in kulturni vezni člen 
S red o zem lja  z d ržavam i 
srednje Evrope in Balkana, 
na njem  so se v teh letih

composizione la cui base è 
costituita da suoni registra
ti in paese e che uscirà in 
una edizione per il mercato 
internazionale a cura di u- 
na e tich e tta  d isco g rafica  
tedesca. Artista di eccezio
nale intensità, Duncan, che 
oggi vive a S. Leonardo, è 
noto negli ambienti dell’ar
te c o n te m p o ra n e a  p e r i 
suoi in te rven ti rea lizza ti 
negli Usa, in Giappone e in 
alcuni centri europei.

Ma accanto a loro risalta 
anche la figura di Roberto

zvrstili najvidnejši kulturni 
ustvarjalci tega prostora.

Naslov festivala 'T ransi
zioni" hoče ponazarjati čas, 
v katerem  živim o in ki je  
značilen po mnogih negoto
vostih, kjer bi radi prem o
stili, kar je  ”staro“, a je  to, 
čemur se pravi ”novo“ več
krat še zelo negotovo in ne
jasno.

Program predvideva vr
sto gledaliških in glasbenih 
nastopov, v Nadiških doli
nah pa bo tudi letos bogat 
lutkarski program, za kate-

P ac i D alò , an im a  d e lla  
compagnia Giardini Pensi
li e di Radio Lada, un pro
getto che ha interessato o- 
peratori e studiosi di musi
ca, comunicazione, teatro e 
filosofia in Europa e in A- 
m erica. Per la “P o s ta ja ” 
Paci Dalò ha realizzato la 
tra sm issione  rad io fon ica  
“Genetliaco” che è andata 
in onda in d ire tta  la sera 
del 13 luglio  1997 a Ra- 
diotre, Radio S lovenija e 
Radio Onde furlane. Il cd 
presen ta  la base p re reg i
strata d e ll’evento e l ’Inno 
a Topolò eseguito dal cla
rinetto di Paci Dalò e dalla 
fisarmonica di Davide Clo- 
dig.

Il nome di Topolò ritor
na nell’intervento di Gian- 
filippo Pedote, dove sono 
r ic o n o s c ib il i  le v o c i di 
quasi tutti gli abitanti del 
paese. Pedote, fondatore di 
Radio Popolare e di “Film 
maker” , ha diretto “Fabri- 
ca”, il grande progetto di 
Benetton basato su arte e 
comunicazione, e sarà pre
sente alla prossima edizio
ne della rassegna.

Im portante, per il cd e 
per la “Postaja” , è la pre
senza del co ro  “ B eneške 
korenine” che hanno per
fe tta m e n te  c o m p re so  lo

rega skrbi Roberto Piaggio. 
Trije večeri bodo posvečeni 
poeziji, v okviru teh pa bo 
tudi p redstav itev  knjižne 
novosti ZTT, zbirke pesmi 
novejših slovenskih pesni
kov, ki jo  je  sestavil in pre
vedel naš pesnik Miha Obit. 
Gre za pom em bno novost 
na italijanskem  kulturnem 
p rizo rišču  in kakovosten  
prispevek, ki ga naš kultur
ni u s tv a rja lec  ponu ja  na 
odmevni mednarodni sceni, 
kakršno predstavlja Mittel
fest. (D.U.)

spirito della m anifestazio
ne e l ’im portanza del ba
gno m ulticulturale e mul- 
tietnico proposto a Topolò. 
Il gruppo, diretto da Davi
de Clodig, rappresenta p- 
roprio quel legame con la 
tradizione che non chiude 
le porte alla contem pora
neità. Il coro sarà coinvol
to  a n ch e  n e l l ’e d iz io n e  
1998 della “Postaja”.

Il cd si chiude con la re
g is tra z io n e  di un c a n to  
straordinario, “Iz globoči
ne” , il De profundis ese
guito dai topoloučani attor
no alla  bara del defunto , 
l ’ultimo saluto a ll’amico o 
a ll’amica che se ne va. In 
questo  caso  è can tato  da 
V itto rio  S cu o ch , E m ilio  
G ariup, A lfonso Trusgna- 
ch e M ariagrazia Gariup.

Il com pact ha già rice
vuto  d iverse  rich ieste  di 
presentazione da radio e ri
viste specializzate. “Sumi” 
è stato  reso  possib ile  dal 
contributo della Comunità 
montana Valli del Natiso
ne e d a ll’aiuto d e ll’Asso
ciazione artisti della Bene- 
eia. Com e sem pre, a T o
polò il lavoro si distingue 
anche per la raffinatezza 
grafica con cui si presenta 
il cd , opera di D onatella 
Ruttar.

Razstava grafik v Beneški galeriji
Od sobote je v Beneški galeriji 

na ogled nadvse zanimiva razstava 
z naslovom “ponižnost solze... l ’u
miltà della lacrim a” Metke Erzar, 
ki se v Spetru predstavlja z izbo
rom grafik in instalacijo. Gre za pr
vo sa m o s to jn o  ra z s ta v o  m lad e  
umetnice iz Nove G orice, ki bo v 
kratkim diplom irala z nalogo, po
svečeno Postaji Topolovo.

Na otvoritvi razstave, ki se jo  je 
udeležilo lepo število ljudi, je  bila 
tudi glasbena točka. S Pesmijo in
dijskega gozda Rimskega-Korsako- 
va je  nastopila Marjetka Lužnik.

Il com pact-d isc riassum e dal punto di vista sonoro quattro anni di ricerche e  sperimentazioni

Šumi, dono di Postaja Topolove
Accanto a brani tradizionali opere realizzate sul posto da compositori come Alvin Curran e John Duncan
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Predstavitev italijansko-slovensko-madžarske enote

Skupna brigada 
sredstvo za mir

Aktualno

V ponedeljek je  b ilo  v 
veliki dvorani fakultete za 
m ednarodne in d ip lom at
ske vede v Gorici zanim i
vo in aktualno predavanje, 
ki so ga skupaj organizirali 
fakulteta za politične vede 
tržaške univerze, alpinska 
brigada Julia in A tlantski 
klub naše dežele. N aslov 
konference: "U stanovitev 
trilateralne brigade (Italija 
Slovenija, M adžarska) kot 
in s tru m en ta  za p o d p o ro  
miru“ .

S lo  je  za p rv o  ja v n o  
predstavitev tristranskega 
sporazuma, ki je  bil podpi
san 18. aprila v Vidmu in 
po katerem je  bila ustano
vljena skupna mednarodna 
enota treh držav z imenom 
M LF (M ultinational Land 
Force). Obenem je bila to 
tudi prva skupna pobuda 
univerze z alpinsko briga
do Julia, ki je  šla v to po
vezavo prav zaradi zavesti 
o svoji novi vlogi v ita li
janski zunanji politiki.

K o n fe re n c a , ki jo  je  
uvedel ravnatelj fakultete 
za politične vede prof. Do
menico Coccopalm erio, je  
bila zanimiva še zlasti za
to, ker je  nudila jasen pre
gled novih strateških in ta
ktičnih izbir, ki jih  opra
vlja italijanska vojska, da 
se uskladi z novim kurzom 
državne "Ostpolitik".

G lobalen evropski sce
narij je  iz vojaško-strate- 
škega vidika predstavil dr. 
G eorg M eyr, ki je  o risal 
b is tv en e  sp rem em b e, do 
katerih je  prišlo po padcu 
B erlinskega zidu, k a te re 
mu je  sled il p ropad  b lo 
kovske politike. S tem pa 
se je  neizbežno in radikal
no sprem enil tudi položaj 
na vojaškem področju. Po
tem ko je  odpadel eden od 
dveh velikih vojaških blo
kov, združenje  N A TO  ni 
moglo ostati le vojaško za
vezništvo, ampak je  m ora
lo spremeniti svoje cilje in 
se je  usm erilo k ustvarja
nju sistem a "globalne ko
lektivne varnosti".

Zelo zanimiv je  bil tudi 
drugi predavatelj, koman-

Od leve proti desni: dr. Georg Meyr, general Gianfranco 
Marinelli in prof. Domenico Coccopalmerio

dant alpinske brigade Julia 
G ianfranco Marinelli, ki je  
orisal velike sprem em be, 
do katerih prihaja ne le v 
njegovi enoti, paC pa v vsej 
italijanski vojski. Brigada 
Julia pa je  dobila še pose
bej o b č u tl j iv o  n a lo g o  z 
moCno valenco v zunanji 
politiki, saj je  ustanovitev 
tristranske enote skupaj s

S lo v e n ijo  in M ad žarsk o  
naravni razvoj T rilaterale 
n a  v o ja šk e m  p o d ro č ju . 
Marinelli je  razlagal tehni
čno prilagajanje vojakov, 
ki izhajajo iz različnih vo
jaških šol in napovedal, da 
bo tehn ičn i sporazum  za 
sk u p n o  b r ig a d o  n a jb rž  
podpisan oktobra letos.

(D. U.)

M j j
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Imamo težave s slovenščino

Slovenci v Trstu in G o
rici bi nedvomno odklonili 
m o tn o s t , da b i p r e n e s li  
m odel otroškega vrtca in 
Sole v Spetru na SirSe ob
močje. Verjetno bi bil tudi 
sam  p ro ti taksnem u p o d 
vajanju. Ob tem p a  ne bi 
sm eli mimo nekaterih de j
stev.

V marsikaterem  sloven
skem vrtcu in osnovni Soli 
na G oriškem  in Tržaškem  
se vzgojiteljice in učitelji
ce srečujejo  s podobn im i 
problem i kot v Spetru. O b
sta ja jo  vrtci, kjer je  veči
na otrok iz meSanih zako
nov, ali celo iz italijanskih  
d ru ž in . S v o je  p ro g ra m e  
vzgojiteljice uresničujejo, 
kot vedo in znajo.

V e r je tn o  j e  n e k je  
boljSe, drugje  slabSe, j a 
sn e  m e to d o lo g i je  p a  
verje tno  n im ajo , sa j s lo 
venska Sola v Italiji p red
p o s ta v lja  p rvo tn o  znanje  
slovenščine. Pri tem obide

tudi dejstvo, da celo otro
c i  iz  č is to  s lo v e n s k ih  
družin  m arsikdaj ne obv
ladajo  kn jižne  s lo ven šč i
ne. Vajeni so je z ika , k jer  
se  m eS a jo  k n již n a  s lo 
v e n š č in a , k r a je v n o  n a 
rečje in italijanščina, ozi
roma tržaško ali gorisko i- 
talijansko narečje.

B rez  ja s n e  m e to d o lo 
g ije  se  lo teva m o  tu d i  v- 
praSanja  na n iž ji sredn ji 
in viSji Soli. Vsi vprek tar
nam o, da n asi d ija k i ter  
d ip lom iranc i in u n iverzi
te tn o  iz o b r a ž e n i  l ju d je  
s la b o  o b v la d a jo  kn jižn o  
slovenščino. Celo poklicni 
p isc i, ko t so novinarji, i- 
majo(mo) težave.

M alokdo pa  prizna, da 
j e  p r o ti  s la b em u  zn a n ju  
slovenščine sama slovnica  
n e m o č n a . N a  je z ik o v n o  
m ešanem  obm očju  so j e 
z ik o v n e  in te r fe r e n c e  
iz je m n o  m o č n e . V ed n o  
močneje se prepletajo ita 

lijanski jez ik , slovenščina  
in narečja, ki so zmes sta
rega narečja  in ita lija n 
skih prim esi. D ejstva, da 
m n o g i d ija k i s lo ven sk ih  
Sol lažje  p iSejo  in g o vo 
rijo v italijanščini, ne gre 
p r ip is o v a t i  le  n ek i  
“m anjši zaved n o sti”, kot 
to počnejo nekateri napeti 
narodnjaki. Slednji se sk
l ic u je jo  na n a č e la  in 
nočejo videti resničnosti. 
R ezu lta t slepote je  tudi v 
tem, da m nogi d ijaki na
p išejo nekaj pravilnih an
g le š k ih ,  c e lo  la t in s k ih  
s ta vko v , p o lo m ijo  pa  ga 
p r i slovenskih. K aj nare
diti, da ne bo tako?

N a jveč  ob to žb  gre na 
ra č u n  p r o fe s o r je v  s lo 
venščine, ki imajo po na
v a d i k o t e d in o  o r o ž je  
kako  sila  za p le ten o  s lo 
vensko slovnico. Malo ali 
nič pa  se ne naredi za to, 
da bi že v vrtcu prepreče
vali negativne interferen
ce in to s sodobnim i peda
goškim i in m etodološkim i 
oprijemi.

S o le  v S p e tr u  m o rd a  
res ne gre presajati v ce
lo ti, n jena  ped a g o ška  in 
m e to d o lo šk a  p r o b le m a 
tik a  p a  se  t ič e  ved n o  
večjega Števila slovenskih  
v r tc e v  in Sol. Če bom o  
pred  tem dejstvom mižali, 
bodo uspehi skromni.

E’ pronto il programma estivo di escursioni guidate

Quello delle Prealpi Giulie 
è un Parco molto invitante

Con dom enica 10 m ag
gio sono iniziate le escur
sioni guidate, organizzate 
d a l P a rc o  d e lle  P re a lp i 
Giulie che ha sede a Resia 
e com prende territo ri dei 
com uni di Resia, Resiutta, 
Chiusaforte, M oggio U di
nese, V enzone e Luseve- 
ra.

Le escursioni prosegui
ranno ogni dom enica fino 
al 18 o tto b re  q u a n d o  si 
c o n c lu d e ra n n o  co n  un 
convivio finale.

Q ueste escursioni in te
re ssa n o  n a tu ra lm e n te  le 
cim e ed i punti naturalisti
ci p iù  s ig n i f ic a t iv i  de l 
Parco, il cui te rrito rio  va 
dal monte Canin, ai M usi, 
al P lauris. Per quanto  ri
guarda le mete in vai Re
sia sono previste escursio
ni al fon tanone B arm an,

una spettacolare cascata ai 
piedi dei Musi, agli stavo
li BoroviCje e cim a Tulsti, 
al monte Guarda, dal qua
le il panoram a spazia an
che sulla  valle d e ll’Ison- 
zo, alla valle del Cerni po
tok , al P ustigozd  e Sella 
Buja.

Per il 16 agosto  si sa 
lirà sul monte Nische e a- 
gli stavoli di Provalo dove 
si svolge annualm ente una 
festa, e ancora agli stavoli 
del Canin e della piana del 
Pustigozd.

Da Lusevera le parten
ze sono previste domenica 
21 luglio  con la salita  al 
bivacco Brollo e dom eni
ca 20 settembre con la sa
lita  al m onte Zajauor dal 
passo Tanamea.

Sem pre a cura del Par
co sono in corso le m ini

settim ane verdi, o rgan iz
zate per gruppi scolastici. 
I gruppi q u e s t’anno, che 
so n o  o s p i ta t i  a R e s ia , 
presso l ’albergo, saranno 
in totale 12 della durata di 
tre giorni ciascuno.

N e ll’am b ito  di questi 
soggiorni una serata è de
d ica ta  a lla  cu ltu ra  locale 
organizzata dal circolo ro- 
zajanski dum . D urante le 
serate, o ltre  ad un prim o 
approccio  con il d ia le tto  
sloveno locale, i partec i
panti hanno modo di sen
tire dal vivo le tipiche m u
siche e vedere tradizionali 
costumi e danze.

L.N.

Potekal bo od 24. avgusta do 5. septembra

Raziskovalni 
tabor bo v Reziji

Ze tradicionalni poletni 
m ladinski raziskovalni ta
bor bo letos ponovno p o 
svečen naravnim in kultur
n im  b o g a s tv o m  R e z ije . 
M ladi raziskovalci se tre
tjič  v račajo  v do lino  pod 
Kaninom, kjer so že delali 
leta 1989 in 1994. T abor 
bo  le to s  p o te k a l od 24. 
avgusta do 5. septembra.

Tabor, ki ga organizirajo 
O d sek  za  z g o d o v in o  p ri 
N arodni in Studijski kn ji
žnici, Društvo mladih razi
skovalcev iz Trsta in Gori
ce, Društvo slovenskih na
ravovarstvenikov in tehni
kov, bo letos nekoliko dru
gačen. Se vedno bo slonel

na multidisciplinamem pri
stopu v raziskovalnem de
lu, a bo v bistvu razčlenjen 
v dva sklopa.

V prvem delu bosta geo
g ra fsk a  in n a rav o s lo v n a  
skup ina , d rugi del, ki ga 
sestavlja etnografska sku
pina, ima nalogo postaviti 
muzejsko zbirko. S tem na
m enom  je  pred trem i leti 
nastala tudi muzejska usta
nova “Museo delle genti di 
Val Resia” in njej je  občin
ska uprava dala na razpola
go m ontažno hišico. M la
dinski raziskovalni tabor v 
R eziji naj bi se to rej za 
ključil z otvoritvijo muzej
ske zbirke.

Minoranze: legge
segue dalla prima

11 disegno di legge è stato approvato an
che dal rappresentante del governo, il sot
tosegretario Giuseppe Zoppi.

L ’on. Fontanini (LN) ha salutato in friu
lano, il collega di Rifondazione Brunetti in 
albanese. E anche questo dimostra il clima 
di serietà e sensibilità che ha caratterizzato 
la discussione. Lo ha sottolineato a conclu
sione della discussione lo stesso relatore 
Domenico Maselli, ribadendo come la di
fesa di gruppi minoritari non possa in al
cun modo m ettere in pericolo l ’unità del

•  • •
paese e tan to  m eno la lingua ita liana . 
Tant’è che anche l’on. Menia ha rinunciato 
alla replica. Il clima è dunque favorevole 
ad una soluzione positiva di una vertenza 
aperta ormai da cinquantanni. E non pos
siamo che registrarlo con soddisfazione. 
Dal nostro punto di vista speriamo che l’i
ter si concluda rapidam ente e che l ’on. 
Maselli possa dedicarsi alla legge di tutela 
della minoranza slovena. Dalle notizie che 
abbiamo risulta che ha già predisposto il 
disegno di legge che sarà in primo luogo e- 
saminato in commissione.

Un libro... da gustare
R ito rn ia m o  a n c o ra  

una volta alla  bella  ed 
in te re ssan te  p u b b lic a 
zione “Le m inoranze in 
p e n to la ” di W o lfrau d  
De Concini, presentato 
a Stregna alcuni giorni 
fa, per rico rdare  a chi 
lo d e s id e ra sse  il lib ro  
c h e  p u ò  r iv o lg e r s i  o 
presso la Beneška gale
rija di S. P ie t r i  al Nati- 
sone ogni g iorno dalle  
17 alle 19, oppure in o- 
rario d ’ufficio al c irco
lo Ivan Trinko di Civi- 
dale.

WOLETRAUD DE COtiCItil

LE MINORANZE IH PENTOLA
STORIA E GASTRONOMIA DELLE 10 MINORANZE 
LINGUISTICHE DELLE ALPI ITALIANE
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Benečije
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31.05 .98

ob 7.30
zbirališče v Č edadu. 
parkirišče blizu avto
busne postaje 
rad u n o a C iv id a le  
p a r c h e g g io  v id n o  
alla stazione autobus

ob 9 .00
z a č e te k  p o h o d a  iz  
M oggia (približno 5 
ur hoje)
inizio camminata da 
M oggio (circa 5 ore 
di cammino)

informacije 
informazioni 
L ia, tel. 701104

Marna Sonia ari tata Andrea pravejo:

Naš Sim
ima ’no lieto

Senjam za rojstni dan nune Uršne iz Dolenjega Barda

Kaka sreča imiet 
tako mamo in nono!

- Al v e s ta  k a te ra  
razlika, d iferenca  je  
m ed Buogam  an Pa- 
pežam  ?

-N e!
- B uog je  tu v sa 

kim prestoru na svie- 
te , P a p e ž  je  p a  že 
biu!

***
... m ed av to rad io  

an vašo ženo?
- Če vam ukradejo 

av to rad io , se o p az i
te, se zam erkate!

... med adnim ta
jam  m erlota an adne- 
ga m estnega vigilna?

- N ob ed n a! O ba- 
d v a  j ih  u š a fa ta  tu  
oštariji!

... med adno padi- 
elo an w aterjam ?

- Ne, na viem!
- A lora, bod šigu- 

r a n , de  n a  p r id e m  
jest na tuoj duom!

... med adno hišno 
gospod in jo  an Katjo 
R icciarelli?

- N o b e d n a , o b a- 
d v i je  p o m ie ta jo  s 
“Pippo”

... med adnim  av
to m , ad n o  m o to  an 
adno družine?

- De av to  ga m o
reš luošt in m oto, pa 
m oto jo  na m oreš lu
ošt du avto!

- An družina?
- Dobro, hvala!!!
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ta jih  še sedam. Sta lepuo 
z a s to p il ,  d o p u n la  j ih  je  
82! Se pru  d o b ro  d a rž i, 
ken e?  M o re b it, zak  zna 
kuhat an... jest take dobre 
an zdrave reči? M ore bit, 
de ja.

Je kaka reč , de vsi jo  
im ajo  rad i, an ne sam uo 
zak ponuja take dobruote, 
pač pa zak je  za rie s  ’na 
pridna Zena. Sev ieda , na 
nje rojstni dan so ji  parne- 
sli an šenke, pa brez obe- 
dne zam iere  nobednem u, 
te n arlieuši šenk ji  ga je

nardila nje navuoda V ivia
na: m iesca marca ji je  šen- 
kala pranavuodo Sofio, an 
takuo nuna Uršna je  ratala 
bižnona an ona za tuole je  
puno puno kontenta.

Draga Lidia, vsi vaši te 
dragi vas zahvalejo za vse, 
kar ste nard ila  an dielate 
za njo an vam željo še an- 
k ra t v se  n a rb u o jše . V se 
narbuojše vam želm o tudi 
mi... an drugi krat, ki sku
h a te  tis te  d o b re  š tru k ja - 
ce ... al nas p o v a b ite  j ih  
pokušat?

Trideset liet od tegà Armando an Franca...
’IstsanMarco!‘

“ Če č e ta  j e s t  d o b re  
štrukje, m uoreta iti gor h 
nuni U ršni na D olenjem  
B a rd e !” K ik ra t sm o čul 
tuole pravt. Do malo cajta 
od tegà je  daržala oštari
jo , kjer je  hodilo puno ju- 
di je s t nje kruh, ki g a .je  
sam a pekla, an salam  an 
d ru g o  c e r in g o , ki so jo  
on i d o m a  p a rd ie la l .  Pa 
m uormo reč, de na zna ru- 
nat samuo štrukje. Vse ti
ste, ki so ankrat jedli par 
s ta r im , so n je  “ s p e c ia 
lità ” , an za na “ ostat od 
zad” , se je  navadla peč an 
dobro pizzo!

T a k u o , k a r  je  im ie la  
rojstni dan, bluo je  miesca 
o b r i la , je  n a p ra v la  te le  
dobruo te  an povab ila  na 
vičerjo sinuove, neviesto, 
navuode, p a rja te lje ... Al 
sta zastopil, de guormo go 
m ez njo? Je pru ona, L i
dia F loreancig , nuna U r
šna za družino an parjate
lje.

An seda, al zagoneta , 
k i d o s t lie t je  d o p u n la?  
P e ta n še s td e s t?  D o lo ž ita  
še kako  lie to . Sedam de- 
se t?  D o lo ž ita , d o lo ž ita ! 
Petansedandeset? Doloži-

Tolo fotografijo so nam 
jo parnesli trije mladi iz 
naših dolin, ki želijo  na- 
rest ’no presenečenje, ’no 
sorprežo tistim , ki imajo 
narbuj radi na sviete: njih 
niarna an njih tata.

A ntonella, A lessandro  
an S im on e, takuo se k- 
ličejo teli mladi, so iz Ru- 
°nca čejo takuo “prazno
vat” trideset liet poroke 
(“Mama moja, ka’ jih je !” 
so nam jal) njih staršev, 
njih manie an tata, ki so 
A rm ando D o m en iš  an 
Franca lerep.

Armando je zlo poznan 
miez naših judi, zak diela 
na Enel, Franca je pa hči 
°d V alentina iz Ruonca. 
Tudi n jega  so  p oznal

p o v s ie ro d e , saj je  tak u o  
lepuo godu na ram oniko, 
de jih  je  malo takih, ki jo  
znajo arzstezvat takuo, ku 
on. Seda ram oniko od no
na jo  gode m lada  A n to 
nella.

Pa v a rn im o  se na Ar- 
m anda an Franco. Je bluo 
na  1 1. m a ja  l ie ta  1968, 
k a r  te la  d v a  “ o t r o k a ” 
( “ M am i j i  j e  m a n jk a lo  
še s t dni za b it 'm a g g io 
renne’!” so nam se ja l  A n
tonella, A lessandro an Si
m one), sta  ja la  n jih  “j a ” 
an obljubila dan drugem u, 
da se bota ljubila celo ži
v ljen je . An takuo  je  šlo: 
sta im iela tri o troke, Stier 
k ra t sta  se p re se lila , sta 
šla v drugo  hišo , na njih

Kuo
se lepuo  
daržita, 
ku dva 
m urozaca!

poti so ušafali an težave, 
pa sta jih  kupe prem agala, 
donas sta šele kupe an se 
im ata nim ar rada, ku par
vi dan.... “ še buj“ , pravejo 
n im ar A rm ando an F ran
ca!

“ D rag i ta ta  an m am a, 
sta zaries pridni, barki an 
vse narbuojše vam želmo: 
de bi živ iela nim ar takuo 
lepuo , v m ieru  an lju b e 
zni, ku donas, še puno pu
no liet: tuole vam želi va
ša tribù” .

“ T r ib ù ” bi b li n jih  
o tro c , .pa m i se z v e s tu o  
parložem o h njim za želiet 
A rm a n d u  an F ra n c h i 
m anjku še drugih trideset 
liet skupnega življenj a 7  \ 
napri bom o pa vidli!

“Na Novi Matajur sta napisal, de tle v moji vasi, 
Matajur, je  tajšan ajar, de se rodijo samuo puobči. Je 
ries, nas je puno an se troštamo, de an dan parpejemo 
tle v našo vas puno neviest! Sevieda, tuole se troštajo 
tudi naše mame an tata, an naši vasnjani, takuo naša 
liepa vas spet zaživi! Ist san adan od telih puobčju, 
sam Pačejkine družine, muoj tata je  Lino Gosgnach, 
moja mama je pa Božica Cemic, ki je  paršla tle za 
neviesto taz Hrvaške, nje rojstna vas je  blizu Zagre
ba. Ist se kličem Marco an na 10. maja san dopunu 
parvo lieto življenja. Al sta videli, kakuo san že ve
lik! Malomanj ku muoj brat Nicola, ki ima že štier 
lieta an pu!”

Marco, tudi mi se troštamo, de kar bota veliki par- 
pejeta nevieste v vašo vas. Za seda vam želmo, de 
bota vsi kupe lepuo rasli, zdravi an veseli an de z 
vaši arjovilom an letanjem po M atajure parkličeta 
gor še kakega druzega mladega para z otruok.

"Al utaknem  
notar 
muoj 
parstac?"

An dan so potukli na vrata našega uficiha, ko so se 
odparle se je  parkazu puobič, ki ga videta tle na varh. 
Reč, de je  šimpatik, je  malo. Take bistre oči ima, de je  
ki! Se nam je  smejau, se nam je skrivu... za an magnjen 
smo pozabil na naše dielo an kar je  šu proč, se nam je 
pru huduo zdielo.

Vesta, duo je? Je Simone Ariatti an na 19. obrila je 
ugasnu njega parvo kandelco. Z  njim  so se veseli pru 
vsi: mama Sonia Petricig - Polauščakova iz Tarčmuna, 
tata Andrea iz Skrutovega, kjer m lada družina živi, noni 
Giorgetta Jurcova iz G orenjega M arsina an Adriano, ki 
taz Bologne je  paršu tle, Santina an G ildo iz Tarčmuna, 
tetè Pia an Cristina, an strici M arco, Luciano an Valerio, 
kužin Luca. An za telo parložnost je  paršla taz Bologne 
tudi bižnona Elodia. Manjku je  samuo bižnono Bruno, le 
iz tistega miesta, ki telekrat nie mu p r i t .

Dragi Simone, pridi še nas gledat! De bi ti rasy sre- 
čan, zdrav an veseu ti iz sarca želm o... an parkliči na 
sviet še kakega bratraca al kako sestrico!
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... Jest znam igrati, na mojo piSčielo...

K akuo so se n o rč in a l n aš i noni, ka da r so b ili m a jhan i?  Paolo P ocovaz iz  Petjaga, k i je  tata od  u č ite ljice  M arine, je  o trokam  v 
d vo jez ičnem  vartcu  v S p ie tre  pokazu, kakuo  se runa jo  troben te  an p išč ie le . Ja ankra t n ieso  p o zn a l bu tig  o d  igrač, tud i sudu  
n ieso  im ie l, dobre  roke  an  fan taz ija  pa  n ieso  m an jka l an takuo so tam  dom a z n a l sam i d ie la t ig rače  an Se kakuo  lepe...

novi matajur
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Come è stata localizzata la stazione “ad Silanos” tra Aquileia e Virunum

Quelle strade romane 
rivolte verso il nord

=  Minimatajur
Partecipate 
alla 
“Moja vas”

tecipa
XXV

Il paese, la fam ig lia , il 
lavoro, gli animali, il g io
co, le feste  tradizionali. F i
lastrocche, fiabe  e racconti 
della tradizione popolare. 
Sono queste alcune indica
zioni del Centro studi Ne- 
diža di San Pietro al Nati- 
sone che invita tutti i bam
bini ed i ragazzi della pro
vincia di Udine, nonché i 
fig li di emigranti in Italia o 
a ll’estero , a p a rtec ip a re  
con  un p r o p r io  te s to  a l 
concorso in dialetto slove
no Moja vas.

Ma come i nostri lettori 
ben sanno il tema è libero. 
Ogni ragazzo può scrivere 
e possibilmente anche illu
s tra re  c iò  che d es id era . 
L ’im portante è che i testi 
per Moja vas siano sponta
nei e che la lingua usata  
sia il dialetto sloveno loca
le, scritto così come ognu
no sa, senza preoccupazio
ni di grafia.

L ’obiettivo che il Centro 
studi Nediža si prefigge è 
oggi come 25 anni anni fa , 
quando nacque questa fo r 
tunata iniziativa, quello di 
promuovere nei più giova

ni l ’interesse per i valori 
della cultura popolare slo
vena ed allo stesso tempo 
valorizzare l ’uso del d ia 
letto  sloveno. M olti passi 
sono stati fa tti in questa di
rezione negli ultim i anni, 
ma il concorso Moja vas è 
ancora oggi utile e neces
sario, perchè la nostra tra
dizione popolare e soprat
tu tto  il d ia le tto  s lo ven o  
purtroppo si stanno affie
volendo. A nzi l ’inizia tiva  
andrebbe rafforzata e p o 
tenzia ta . C ertam ente  s a 
rebbe molto positivo se an
che gli insegnanti favoris
sero l ’attaccamento al pro
prio paese e sollecitassero  
bambini e ragazzi a parte
cipare.

Il C entro  stud i N ediža  
in fo rm a  che i lavo ri d o 
vranno pervenire entro il 
14 giugno al seguente indi
rizzo:

M oja Vas - 33049 San  
Pietro al Natisone (Udine).

La p r e m ia z io n e  a vrà  
luogo  in occasione  della  
f e s ta  d e l P a tro n o  a San  
P ie tro  a l N a tiso n e  il 28  
giugno prossimo.

Cerchiam o ora di loca
lizzare la stazione ‘ad S i
lan o s’ su una strada che 
conduceva da A quile ia  a 
V irunum, identificato con 
Z ollfe ld  in A ustria . A lla 
fine del Settecento Filiasi 
afferm ava - com e il letto
re forse ricorda - che ‘ad 
S ilanos’ stava dalle  parti 
di C aporetto, sulla strada 
del ‘C rag n o  a u s t r ia c o ’ . 
T u tta v ia  non e sc lu d e v a  
che si trovasse invece sul
la v ia di P on tebba. A lla  
metà d e ll’O ttocento G ian
dom enico C iconi era per 
la p r im a  a l te r n a t iv a  e 
sc riv ev a : «con  un te rzo  
[ramo] risalendo l ’Isonzo, 
[la strada] addrizzavasi a 
S i la n o s , al c o n f lu e n te  
dellT dria n e ll’Isonzo, per 
r iu s c ire  a V iru n u m  o ra  
Sollfeld in C arintia e po
scia al Danubio».

Alla fine d e ll’O ttocen
to questo itinerario  appa
riva evidente anche a S i
m on R utar (1851-1903). 
A p p o g g ia n d o s i  ad  u n a  
am pia bibliografia storica 
(K e n n e r , G r e g o r u t t i ,  
S m e ts , K u ln ig g , e c c .)  
sc riv ev a : «L a s tra d a  da 
A quileia a V irunum  (G o
sposvetsko polje) non po
teva che passare per quel 
luogo e C iv idale  fu fo n 
data presso  la nuova via 
ro m a n a , d e t ta  ‘v ia  B e- 
lo jo’...

La strada rom ana con
duceva lungo la valle del 
Natisone verso la stazione 
Ad Silanos (probabilm en
te l ’od ierna C aporetto ) e 
quindi oltre il Predii e la 
C a r in z ia .  In fa v o re  di 
questo itinerario , che era 
il più breve fra A quileia e 
V irunum , si sono  anche 
pronunciati tutti i ricerca
tori che conoscono  bene 
la s ituaz ione» . (S .R u tar, 
1899).

Per il m om ento rinv io  
altre notizie sulla viabilità 
lungo la Valle del N atiso
ne e della Valle d e ll’Ison- 
zo e su questa  questione  
‘ad S i la n o s ’ c h ia m o  in 
causa lo storico civ idale- 
se Luciano Bosio.

N ella  p rim a  p arte  del 
suo studio Bosio affronta 
il t r a t to  da  A q u ile ia  al 
N orico, partendo proprio  
dalla Tavola Peutingeria- 
na, che segna, com e sap
piam o, l ’itinerario  da A- 
q u ile ia  a V iru n u m  e la  
stazione ad S ilanos. Qui 
Bosio spiega le tesi a lte r
native, che già conoscia
m o, am bedue non soste*- 
n u te  da a rg o m e n ti p ro 
banti: sia i sostenitori del
la v a lle  d e l l ’Iso n zo  che 
quelli della valle del Fella 
portano i m edesim i argo
menti: preesistenza di una 
strada, brevità del percor

strad a  che ven iv a  da A- 
q u i le ia  co n  q u e l la  da 
C o n c o rd ia . E ra  r im a s ta  
som m ersa nella palude di 
B ueriis e fu scoperta du
rante i lavori di bonifica, 
com e si legge nella G uida 
delle Prealpi Giulie: «Nel 
1884, vi furono scoperte 
m onete rom ane di A nto
nino Pio, e nel 1910 alcu
ne monete di Com odo ed 
un tra tto  di via rom ana, 
re sa  s tab ile  con trav i di 
quercia e di castagno ac- 
c a le tta te  tra  lo ro  e r a c 
c h iu d e n ti  g ro sse  p ie tre  
squadrate. Seguitando  lo 
stradone per altri due ch i
lom etri, a sinistra parte u- 
na via che mette a Bueris, 
n om e che  fo rse  r ic o rd a  
l ’in co n tro  di due strad e  
ro m an e»  (G .C o s ta n tin i, 
1912).

Torniam o ora gli studi 
di Am elio Tagliaferri. R i
c o rd a te  le  s c o p e r te  di 
B u e riis  e le  r ic e rc h e  di 
Bosio, Tagliaferri giunge 
a lla  c o n c lu s io n e  che  la 
confluenza delle strade da 
C oncord ia  e da A quileia 
doveva essere appena pri
m a di A rteg n a  e q u es to  
per ragioni topografiche e 
p e r «un g ro sso  in se d ia 
m ento  ab ita tiv o  r ilev a to  
poco  so tto  il co lle  di S. 
M a r tin o , in v ic in a n z a  
d e l l ’ancona tra  la Fonte 
Pudia e il Rio Clama».

(Venezia, 26)
Paolo Petricig

S. Rutar - Beneška Slo
venija - Gorica 1899 

L. Bosio - Due tratti di 
s tra d a  ro m a n a  s c o p e r ti  
n e lla  X R egio , in A q u i
leia Nostra, 1957

G. Costantini - Tricesi- 
m o e d in to rn i, in G uida 
delle Prealpi G iulie, 1912 

G.D. C iconi - U dine e 
la sua provincia, 1862 

A .Tagliaferri, op.cit.

Cartina sommaria delle p rincipali strade romane della 
regione alpina adriatica

so, eccetera.
B osio  si p ro p o n e  una 

verifica sul terreno, basa
ta su prove come la topo
nom astica antica, le m isu
razioni, la toponom astica 
a ttu a le , le in fo rm az io n i 
d ire tte , i sondaggi lungo 
il presunto percorso. Bo
sio va a G em ona e trova 
una fontana che, come gli 
conferm ano alcune donne 
che a ttin g ev an o  l ’acqua, 
v iene ch iam ata  S ilans, e 
la v iuzza che vi conduce 
si chiam a pure Via Silans 
con tanto di tabella topo
nom astica.

Silans non ha alcun si
g n ifica to  in ita liano  e in 
friulano, ma ricorda inve
ce il fam oso ‘ad S ilanos’, 
e «silanus»  in latino  è il 
nom e del m ascherone da 
cu i z a m p illa v a  l ’acq u a , 
dunque sig n ifica  « fo n ta 
na». Infatti da quelle parti 
ci sono m olte acque che 
vanno nel Ledra e alle pa
ludi. A questo punto, os
serva Bosio, «Ire ad S ila
nos»  d o v ev a  s ig n if ic a re  
«andare alle sorgenti».

E le prove archeologi

che? Eccole: nel letto del 
torrentello , a pochi m etri 
dalla fontana, Bosio trovò 
una larga pietra, la ripulì 
e o s s e rv ò  ch e  p o r ta v a  
u n ’incavatura che pareva 
p ro d o t ta  p ro p r io  d a lle  
ruote dei carri. Anche al
tre  p ie tre  m o s tra v a n o  i 
m edesimi solchi paralleli, 
distanziati di 90 centim e
tri, esattam ente la m isura 
d e ll’interasse dei carri da 
trasporto  rom ani. Q uelle 
pietre portavano dunque i 
segni di una strada rom a
na a due carreggiate.

A questo punto Lucia
no Bosio cercò di seguire 
il tracciato della via scen
d e n d o  ai c a s a li  U rb a n , 
dove la  strada  pare p e r
dersi per proseguire d irit
ta, ma per poco, in d ire 
zione A rtegna. Si poneva 
ora il problem a di localiz
zare la stazione ‘ad S ila
n o s’ dove doveva esserci 
una  ‘m a n s io ’ , c io è  una 
postaz ione  con a lloggio , 
locanda e cam bio  di c a 
valli.

E qui doveva essere il 
punto di confluenza della
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V in c e n d o  a n c h e  la g a r a  di ritorno i valligiani a p p r o d a n o  a i r e n n e s i m a  finale

San Daniele ultimo scoglio
Sabato 30 maggio sul campo “dei Pini” a Villa Santina il Reai Pulfero gioca V ormai 
tradizionale sfida per il titolo regionale del Friuli collinare organizzato dall’ UISP

Kras za 
državni 
naslov
Zenska namiznoteni

ška ekipa Kras Generali 
iz Zgonika je tudi letos 
dosegla finale v boju za 
državni naslov.

Ekipa Krasa je v so
boto s prepričljivim re
zultatom 5:1 premagala 
Coccaglio in tako dose
gla letošnji prvenstveni 
cilj. Tekma nikakor ni 
bila lahka. Tradicional
ne nasprotnice Cocca- 
glia so se zagrizeno bo
rile do zadnjega. Dobro 
je začela Katja Milič z 
zmago proti bolj kotira
ni Merendovi. Zmago
vito serijo je nadaljevala 
Krasova Kitajka Wang, 
ki je premagala močno 
Semenzo, ki je kasneje 
podlegla tudi Vanji Mi
lič. Krasovke so izgubi
le samo en set, ko je Ki
tajka Coccaglia Chen 
premagala Katjo Milič. 
Kot je torej videti, v ita
lijanskem namiznoteni
škem prvenstvu Al lige 
brez k itajskih  igralk 
skoraj ne gre in vsaka 
m očnejša ekipa ima 
svojo.

Sedaj čaka krasove 
igralke finalna tekma, ki 
bo 3. in 6. junija. Skoraj 
gotovo bo nasprotnik 
sedanji državni prvak, 
Castellana . Krasovke 
pa so svoj cilj že dose
gle in tudi 2. mesto v 
državi bi bilo več kot 
častno.

REAL FILPA 4
AM ARO 2

Real Filpa Pulfero: Pre
dan, G ariup, Benati (7 ’ st 
Fazio), De B iagio, M aco- 
rig (29’ st M artinig), lus
sa, F a tov ic , S ecli (2 6 ’ st 
B arbiani), A ntonio Duga- 
ro , C h iac ig  (2 8 ’ st Para- 
van), Miano.

A m aro : Tarcisio lob (1’ 
st M o ro ld o ), M irco  lo b , 
G ressan i (2 3 ’ st C iso tti), 
Tom at, Ferigo, Bortoletto, 
Linto lob (28 st De Toni), 
O rsin i, C einer, C raighero  
(19’ st Moro).

A rb itro :  Z u cco lo tto  di 
Udine.

P o dpo lizza  di Pu lfero , 
23 m aggio  - A nche oggi, 
nella sem ifinale di ritorno 
dei play-off del Friuli col
linare , il R eai P u lfero  ha 
ribadito la sua netta supe
riorità (0-1 nell’andata) nei 
confron ti del m alcapita to  
Amaro.

Il risultato sta stretto ai 
locali che hanno centrato  
ben q u a ttro  v o lte  i legn i 
della porta ospite e si sono 
visti annullare inspiegabil
mente un regolarissim o gol 
di Antonio Dugaro.

I ragazzi del presidente 
C la u d io  B a ttis tig  h an n o  
così acquisito  il d iritto  di 
giocare la finalissim a con 
il San Daniele (qualificato
si vincendo a Teor) in pro
gram m a sabato 30 maggio 
alle ore 16 sul cam po “dei 
Pini” a Villa Santina.

La partita è iniziata con 
i rosanero  in avanti, al 2 ’ 
una conclusione dal limite 
di Chiacig si perdeva sopra 
la traversa. Tre minuti più 
tard i ci p rovava su p u n i
zione Secli, il pallone ve
niva ribattuto dalla barrie
ra. Su un traversone a ll’11

Domani sorteggio dei gironi e calendario

Calcetto alle porte
Domani, venerdì 29 maggio, alle ore 20, si terrà 

a Clodig la riunione con tutti i responsabili delle se
dici squadre che giocheranno il Tom eo di calcetto di 
Liessa che si disputerà da lunedì 15 giugno a gio
vedì 16 luglio.

Essendoci in programma la concomitanza con i 
Mondiali gli organizzatori della Pro loco Grmak - 
com itato calcetto hanno studiato un sistem a che 
possa evitare di giocare contemporaneamente all’I
talia sia nella fase preliminare, che dagli ottavi alla 
finalissima.

Saranno messi in palio interessanti premi in dena
ro per le prime due squadre classificate, più ricchi 
premi in buoni acquisto e materiale sportivo .

Il centro
campista 

Mario 
De Biagio

destinato alla testa di Du
garo, un difensore colpiva 
di testa m andando la sfera 
a sbattere sulla parte supe
riore della traversa provo
cando il calcio  d ’angolo. 
Sul c o n s e g u e n te  c a lc io  
da lla  band ierina  T arcisio  
Iob com piva un m iracolo 
deviando il colpo di testa 
d e s tin a to  n e l l ’a n g o lin o . 
Un difensore ospite al 26’ 
riusciva a respingere il tiro 
di Dugaro destinato in re
te. Il risultato si sbloccava

al 28’ con un diagonale di 
D ugaro  sul q uale  faceva  
un velo Secli ingannando 
un d ife n s o re , il p a llo n e  
b a ttev a  sul pa lo  c o n c lu 
dendo la sua corsa in rete. 
Le risposte inconcludenti 
degli ospiti venivano por
tate al 29’ da Bortoletto ed 
al 38’ da Craighero.

Al 1’ della  rip resa , un 
tiro  di M iano  a p o rtie re  
battuto veniva allontanato 
da G ressani. La stessa si
tuazione si ripeteva al 5 ’

con  una  p o te n tis s im a  di 
Chiacig. Un veloce contro
piede permetteva a ll’Ama
ro  di p a re g g ia re  con  un 
d ia g o n a le  di C ra ig h e ro . 
Bastavano pochi minuti al 
Reai per riportare il risu l
tato su binari più consoni. 
Su tiro di Secli al 13’ un 
d ifenso re  osp ite  ferm ava 
con le mani il pallone de
stinato in rete. Veniva con
cesso  il ca lc io  di rig o re , 
m a s tran am en te  l ’au to re  
del m isfatto veniva punito 
con l’espulsione. Alla bat
tu ta  lu ssa  che portava  in 
vantaggio i padroni di ca
sa. Continuava la serie dei 
pali, al 18’ lo centra Secli. 
Un m inuto più tardi Duga
ro realizzava la terza rete.

Il R ea i d o m in a v a  in 
cam po realizzando  al 2 5 ’ 
la quaterna con Fatovic su 
assist di Dugaro. Il clam o
roso  in cro c io  cen tra to  al 
2 9 ’ da De Biagio precede
va il seco n d o  gol o sp ite  
realizzato da Cescutti. Un 
atterram ento in piena area 
di F atov ic  ad “o p e ra ” di 
Mirco Iob, veniva conces
so il calcio  di rigore. Sul 
dischetto si portava Duga
ro che cercava così il gol 
che poteva renderlo capo
cannoniere. Il portiere pa
rav a  la sua  co n c lu s io n e , 
ma si lasciava sfuggire di 
m ano la sfera  che veniva 
ribattuta in rete dallo stes
so attaccante. L ’arbitro an
nullava inspiegabilmente.

La g ara  si co n c lu d ev a  
con un bel colpo di testa di 
Paravan, ma anche stavolta 
la sfera si stam pava sulla 
traversa.

Nelle due partite il Reai 
ha cen trato  la bellezza di 
ben sette tra pali e traver
se.

Paolo Caffi

Sport 
in festa 

alla 
bilingue

La scuola  elem entare  
bilingue di San Pietro al 
Natisone, con i suoi 78 a- 
lunni provenienti da tut
te le Valli e dal cividalese 
dove vivono i nostri con
v a llig ia n i che lì si sono  
trasferiti, rappresenta u- 
na bella realtà locale.

Su in iz ia tiva  della  Z- 
SŠDI (U nione dei circoli 
sportivi sloveni in Italia), 
lunedì 18 m aggio questi 
alunni hanno partecipato  
per la p rim a vo lta  a lla  
“Giornata sportiva”, con 
gare che i m em bri della 
Scuola sportiva di T rie
ste hanno program m ato  
per gli a lunni delle  e le 
mentari di questa città.

I g io c h i e le g a re  di 
San Pietro sono stati con
dotti d a ll’insegnante Ve
sna Uršič in collaborazio
ne con altri insegnanti ed 
a lc u n i p r o fe s s io n s t i ,  
membri della ZSSDI. A l
la fine sono stati premiati 
tu tt i g li a lu n n i, p rem i 
speciali, però, sono anda
ti ai primi tre classificati 
di ogni classe. Questi i lo
ro nomi:

1. classe: M arta Giro,
2) Stefania R u d i, 3) Fe
derica Zanuttigh; 2. clas
se: 1) G ia n ca r lo  T er li-  
cher, 2) Claudia Picon, 3) 
A g o s t in a  C ic c o n e ;  3. 
classe: 1) M ich ele  Zua- 
nella, 2) Davide Tomase- 
tig , 3) Luca Passariello; 
4. c la sse :  1) F ra n cesco  
Busolini, 2) Elisa Marco- 
lin , 3) Ivana Jacuzzi; 5. 
classe: 1) Francesco Cen- 
dou, 2) G abriele Vogrig,
3) Ornella Cernoia.

Un “ b r a v o ” a tu tti i 
bambini che si sono dav
vero im pegnati per que
sta prim a giornata dello  
sport.

La vittoria col R ivignano v a le  l’ultimo atto nella M axicono Cup

Bar Crisnaro in finale
si assegnerà il titolo Juniores “Trofeo Mocarini”Sabato a San Pietro

Un bel risultato, quello 
ottenuto  dal Bar da C ri
snaro nella Maxicono Cup 
di c a lc e tto . 1 sa n p ie tr in i 
hanno conquistato il diritto 
di giocarsi la prestigiosa fi
nale prevista per domenica 
31 maggio ad Udine con il 
Millennium di Rem anzac- 
co. 1 v a llig ia n i av ev an o  
perso in casa la semifinale 
di andata di misura 6-7, ma 
si sono prontamente rifatti 
in trasferta con il Ri vigna
no vincendo 6-3. Sono an- 

! dati a segno Cornelio  (3), 
Mottes (2) e Trinco. In caso 
di vittoria la squadra avrà la 
possibilità di battersi a li

vello nazionale.
E ’ a n d a ta  m a le  n e lla  

coppa Friuli al Pub da So
nia di D renchia sconfitto  
neg li o ttav i di fin a le  dai 
Frati. Pur attaccando duran
te tutto l ’incontro i valligia
ni sono stati puniti con due 
gol per tempo. A siglare la 
rete della bandiera a 10’ dal 
term ine è stato  L eonardo 
Crainich, che ha ripreso il 
pallone dopo una difettosa 
parata del portiere udinese 
su tiro di GianniQualla.

Si sono conclusi an z i
tempo i tornei delle squadre 
giovanili.

Gli Juniores della Val-

n atisone , nonostan te  una 
buona gara, sono stati eli
minati dalla Pro Aviano. I 
ragazzi del Presidente An
drea Corredig hanno rime
diato una sconfitta di misu
ra, 4-3 (doppietta di Facin, 
e rete di Bergnach).

I Giovanissimi dell’Au
dace sono stati sconfitti a 
Udine nella gara di esordio 
trofeo Budai, dalla Sangior- 
gina 2-1 ( gol della bandie
ra di Suber). Nel turno suc
cess iv o  di m erco led ì 20, 
hanno osp ita to  il M ereto 
Don Bosco perdendo di mi
sura per 0-1. Dopo la man
cata.vittoria del campiona-

I ragazzi 
del

bar Crisnaro

to, (perso anche a causa di 
certe decisioni penalizzanti 
del Palazzo), c ’è stato un ri
lassamento da parte dei ra
gazzi che non si sono più 
rip resi m en ta lm ente , con 
alcun i di loro  che hanno 
“disertato” l ’importante ru- 
sh delle gare delle finali. 
Per il primo anno l ’Audace 
termina senza aver conqui
stato nessun titolo nella ca

tegoria.
D om enica 31 m aggio i 

P u lc in i d e l l ’A udace  per 
l’intera giornata giocheran
no un torneo organizzato a 
Udine dai Fortissimi.

Domenica 7 giugno toc
cherà agli Esordienti, sem
pre in un torneo organizza
to dalla stessa società udi
nese, concludere la loro po
sitiva stagione.

Sabato 30 maggio, alle 
ore 17, al Polisportivo di 
San Pietro al Natisone si 
g io c h e r à  la  f in a le  del 
“Trofeo Mocarini”, coppa 
Angelo Specogna, valida 
per l’assegnazione del ti
tolo regionale Juniores. Si 
affronteranno le squadre 
del Riviera e del Pro Fiu- 
m icello, vincitrici dei ri
spettivi gironi.
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Miedihi v Benečiji

novi mata j ur8
Srebama poroka v Niemtiji

Četrtek, 28. junija 1998

Tle p a r kraj Zdenka an Renzo. Tle na varh sta v objemu družine: ta 
druga z  leve roke je  hči Monika, tista ta za Zdenko je  Fiorina, tu sred  
je  hči Claudia an ta za tata je  pa hči Veronika. Tisti, k i ima očale an 
je  ta za Veroniko je  pa Dario Stengarju iz Cuodra, k i ž ivi v njih hiši

Telekrat prihaja  vesela 
novica iz Nemčije, kjer sta 
praznovala srebam o poro
ko, p e tan d v a js t lie t sk u 
pnega ž iv ljen ja  R enzo  in 
Zdenka Cucovaz.

Renzo je  iz M ašere (ob
čina Sauodnja), Drejatu po 
dom aCe, od k o d a r je  šel 
p red  30. le ti v N em C ijo

SOVODNJE

Pečnije 
“Gran premio” 

Gorskih skupnosti
V nediejo 31. maja zju- 

tra se zberejo v PeCnijem 
vsi tisti atleti, ki lietajo po 
gorah (corsa in montagna). 
Med telimi jih  je  puno an 
tle iz naših dolin.

An pru v PeCnijem  bo 
parva  tek m a , p a rv a  g ara  
tradicionalnega “Gran pre
m io ” G o rsk ih  sk u p n o s ti 
(Comunità m ontane), ki ga 
organizava Csi.

Tela športna m anifesta- 
cjon se je  rodila že vic liet 
od tegà za počastit spomin 
vasnjana Stefana M archig, 
ki n a s  je  na  n a g lim  an 
p re z a g o d a  z a p u s tu . A n 
trofej, ki ga dajejo v PeC
nijem  tis tem u , ki u d o b i, 
nosi pru njega ime.

Vic liet se je  trudila Po
lisportiva M onte M atajur

novi matajur
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iskat zasluška, gledat dielo 
za zaslužit kako palanko.

Tam je  spoznal Zdenko 
Repulac iz Priedorija in se 
je z njo poročil 27. aprila 
1973. leta.

K m alu sta  p o sta la  oCe 
in m a ti tre h  o tro k , tre h  
CeC: K lau d ia , M onika  in 
V ero n ik a . K lau d ia  je  že

iz Sauodnje za parpravt te
lo tekm o, lietos ji  parsko- 
Cejo na pomuoC an tisti od 
prò loco VartaCa.

Vsi se troštam o, de bo 
lie p a  u ra  an d e ... u d o b i 
kajšan domačin.

Ceplešišče 
Pogreb v vasi

Za venčno nas je  zapu
stila Carla Feletig, uduova 
M artin ig  - Z m ata jova  po 
domaCe. U čakala  je  lepo 
starost, 89 liet.

Nuna Carla je  živiela v 
CeplešišC u kupe s sinam  
Enzam  an njega družino , 
ki so jo  lep u o  v arva l do 
konca.

Z nje sm artjo je  v žalost 
je  pustila  sinuove, hCere, 
n e v ie s te , z e te , n av u o d e , 
pranavuode an vso drugo 
žlahto.

P o g reb  C arle  je  b iu  v 
C ep lešišC u  v sab o to  23. 
maja.

CERCO urgentemen
te casa o appartamen
to in affitto nelle Valli 
del Natisone, possibil
mente nei com uni di 
S treg n a  o San  
Leonardo.
T e l. 72 7 7 3 2  (an ch e  
segreteria telefonica)

poroCena in ima eno lepo 
hC erk ico , ki se im en u je  
L o re n a , ta k o  R e n z o  in 
Zdenka sta tudi Ze nona!

K veselem u p razn o v a
nju, ki sta ga im iela za telo 
parložnost, se je  pridruži
la sestra od Renza, F iori
na, ki je  na isti dan p ra 
zn o v a la  p e td e se t lie t ži-

ŽPETER

Ažla
70 liet skupine Ana
V nediejo 31. m aja bo

mo tle v naši vas imiel ve
lik senjam , ki ga je  orga- 
nizala skupina Ana.

K a ’ bom o  p razn o v a l?  
Sedam deset liet odkar se 
je  rodila skupina alpinu v 
A žli, požegnovanje nove
ga galjardeta skupine, se
njam  republike (ki pade v 
torak 2. junija) an brigato 
Sassari.

Vse se zaCne ob 9 .45 , 
k ad a r p red  g o s tiln o  a lla  
Rinascita se zberejo vsi ti
sti, ki pridejo na telo ma- 
n ifestacjon . Ob 10.30 bo 
sveta m aša v kraju “Lula”, 
k jer je  položen velik  ka- 
man, m onum ent ki spom i
n ja  b r ig a to  S a s s a r i .  Po 
m aši p o lo ž e jo  p u š i ro ž  
pred spom enik padlim , ki 
je  v A žli, k je r  bo jo  tud i

vljenja. Fiorina živi Ze Cez 
trideset liet v Belgiji.

Zlahta an parjatelji, do
ma in po sviete željo sre- 
barnem u  paru  noviCu še 
puno, puno liet skupnega 
življenja. Tela je  ’na par
ložnost za želiet vse nar- 
buojše tudi Fiorini za nje 
rojstni dan.

govori an potlè kosilo  za 
vse.

Za telo parložnost pride 
gost v Ažlo fanfara iz Or- 
zana.

Gor. Barnas-Manzan 
Zbuogam Tonina
V videmskem Spitale je 

za venCno zaspala Antonia 
Cernoia, uduova Cedron - 
Tonina Tonova po domaCe 
iz Gorenjega Barnasa. Kak 
dan potlè, na 30. m aja bi 
bla dopunla 78 liet.

Tonina je  preživiela nje 
zadnje lieta par hCeri Giu- 
lietti v M anzane an le v ti
stim  kraju je  biu nje p o 
greb  v Cetartak 21. m aja 
popudan.

Na telim svietu je  v Za- 
los zapustila hCere Giuliet- 
to an M arcello, ki živi tam 
v Varese, sina Iva, ki živi 
v Gorenjim  Bam ase, nevi- 
esto, zete, navuode, brate 
an vso drugo žlahto.

DREKA
doh. Lorenza G iuricin

Kras: v sredo ob 12.00 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 13.00

GRMEK
doh. Lucio Q uargnolo  
Hlocje:
v pandiejak ob 11.00 
v sriedo ob 10.00 
v četartak ob 10.30

doh. M arinig  
Hlocje:
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 10.30 
v petak ob 9.30 
Lombaj: v sriedo ob 15.00

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro  
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Čarnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE
doh. Lucio Quargnolo
Sriednje:
v torak ob 10.30 
v petak ob 9.00

doh. M arinig

Sriednje:
v torak ob 11.30 
v četartak ob 10.15

SOVODNJE
doh. P ietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od 2. popu
dan do 8. zjutra od pandiejka. 
Za Nediške doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Čedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene

Attestazioni 
e certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure

Consultorio familiare

SPETER

Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad. v pandiejak an srie
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727565)

Kada vozi litorina

12 Čedada v Videm:
o b  6 .1 0  *, 7 .0 0 , 7 .2 6  * 
7.57, 9.*, 10., 11., 11.55 
12 .29  \  12 .54 , 13 .27  * 
1 4 .0 5 , 1 6 .0 5 , 17 ., 18. 
19.08, 20., 22.10.(od pand 
do čet. an ob praznikih)

SPETER
doh. Tullio Valentino  
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 

Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

PEDIATRA (z ap un tam en tam )

doh. Flavia Principato  
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 16.00 do 17.30 
tel. 727910 al 0368/3233795

SVET LENART

doh. Lucio Quargnolo

Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.00 do 10.30 
v torak od 8.00 do 10.00 
v sriedo od 8.00 do 9.30 
v četartak od 8.00 do 10.00 
v petak od 16.00 do 18,00

doh. M arinig

Gorenja Miersa:
v pandiejak od 9.30 do 11.00 
v torak od 9.30 do 11.00 
v sriedo od 16.00 do 17.00 
v četartak od 11.30 do 12.30 
v petak od 10.00 do 11.00

Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Cedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Iz Vidm a v Cedad:
ob 6 .35  *, 7.29, 8.*, 8.32, 
9 .3 2  *, 1 0 .3 2 , 1 1 .3 0 , 
1 2 .3 2 , 1 2 .5 7  *, 1 3 .3 0 , 
1 4 .0 8  *, 1 4 .4 0 , 1 6 .3 7 , 
1 7 .3 0 , 1 8 .3 0 , 1 9 .4 0 , 
2 1 .5 0  (od pan d . do  čet. 
an  ob  praznikih), 22.40

*  č e z  tiedan

Nujne telefonske številke

Bolnica Cedad  7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč ....113 
Komisarjat Cedad....731142
Karabinierji.....................112
Ufficio del lavoro 731451
INPS C edad 700961
URES-INAC 730153
ENEL................167-845097
ACI Cedad................731987
Ronke Letališče..0481 -773224
Muzej C edad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šo la  727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev.,,732231

O b čin e
Dreka........................ 721021
Grm ek......................725006
Srednje.....................724094
Sv. Lenart................ 723028
Speter.......................727272
Sovodnje..................714007
Podbonesec............ 726017
Tavorjana................ 712028
Prapotno...................713003
Tipana......................788020
Bardo........................ 787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727281

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 1. DO 7. JUNUA  
Skrutove tel. 723008 

O D  30. MAJA DO 5. JUNUA  
Cedad (Fomasaro) tel. 731264  

Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali čas in 
za ponoč se more klicat samuo, če ričeta ima napisano »urgente«.

“ LA MARMI,,
Dl NEVIO S P E C O G N A

LAPID I - M O N U M EN TI 
PA VIM EN TI - SC A LE SO G LIE  E PIANI C UCINA  

Lavori particolari a toro
A P E R T O  a n c h e  s a b a t o  m a t t i n a

S. Pietro al N atisone •  Zona industriale 45 «tel .  0432-727073

Informacije za vse


